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prophète

le
«

MOHAMMED

VIE DE

6
disait


	

Gabriel m’a dit

«

du levant au couchant,

« parfait

Mohammed

que

«

chant au levant,

«

que


	

puis

DF.

Nous avons déjà

j’ai

l’origine DU PROPHÈTE.

du cinquième

parlé, à la fin

sur la colonne généalogique, c’est-à-dire,

du prophète,

Ahou’i-Kaçim
Mottalib,

nana,

fils

fils

fils

de Khozaïma,
de Nezar,

fils

fils

de Morra,

de Fehr,

fils

Modhar,

Mohammed,

de Hasehem,

fils

de Keiab,

fils

Ghalcb,

la voici

fils

fils

d’Abd-allah,

d’Abd-menaf,
de Caab,
fils

Quant

fils

de Maad,

fils

à la

d’Abd-el-

de Kossay,

fils

de Loway,

de Nadhr,

de Modreca,

fils

généalogie

la

partie.

mise en ordre.

de Malek,

fils

chapitre, de

tant ceux qui sont ins-

,

du prophète, que ceux qui n’en font pas
généalogie

plus

cou-

»

ce qui concerne les enfants d’Ismaïl
crits

terre

la

d'homme
parcouru la terre du

pas trouvé de famille plus parfaite
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Benou-Haschem.

les

parcouru

J’ai


	

et je n’ai pas trouvé

fils
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d’Elyas,
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d’Adnan.
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Cette généalogie, jusqu’à Adnan, est acceptée sans contestation
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et sans contestation aussi

des descendants d’Ismaïl,

l’un

Ce que

l’on conteste, c’est le

placer entre

on convient qu’ Adnan
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était

d’ibrahim, l’ami de Dieu.

nombre

d’ancêtres
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à
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est
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d’Yarob,

fils

fils

fils

deNahour,

de Nabet,

fils











[image: ]

[image: ]

نقل عن "https://ar.wikisource.org/w/index.php?title=صفحة:Aboulféda_-_Vie_de_Mohammed_-_traduction_et_commentaires_par_Desvergers,_1837.pdf/20&oldid=411057"


				
			

			
			

		
		
		  
  	
  		 
 
  		
  				آخر تعديل بتاريخ 2 نوفمبر 2022، في 21:37
  		
  		 
 
  	

  
	
			
			
	    اللغات

	    
	        

	        

	        هذه الصفحة غير متوفرة بلغات أخرى.

	    
	
	[image: ويكي مصدر]



				 آخر تعديل للصفحة في 21:37، 2 نوفمبر 2022.
	المحتوى متاح وفق CC BY-SA 4.0 ما لم يرد خلاف ذلك.



				سياسة الخصوصية
	حول ويكي مصدر
	إخلاء مسؤولية
	القواعد السلوكية
	مطورون
	إحصائيات
	بيان تعريف الارتباطات
	شروط الاستخدام
	سطح المكتب



			

		
			








